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This Agreement chai) enter into force on the first
dayof January of the year foilowing that of the.
exchange of Notes confirminq that each side has
met ail the constîtutional and regulatory
requiremnents necessary to implement the Agreement.

This Agreement chai) remain in force for an
indefinite period. However, either Iovernment
may, on or before June 30 of any calendar year,
give notice of termination to the other
Bovernment. In such event, the Agreement shai)
cease to be effective for taxcation years begmnning
on or after the f irst day of 3anuàry in the
caiendar year next following that in which the
notice is given.

WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized
thereto by their respective GBoverriments, have
signed the present Agreement.

DONE tIn duplîcate at Santiago, Chile, on the
thirtieth, day of July, nineteen hundred and ninety
two, In the English, French and Spanish languages,
each version being equally authentic.

For the Goverriment of
Canada

Mchael T. Mace

é4 me2 f thf
Republlc of Chiue

Silva Cimma


